FIRST MOURN; THEN WORK FOR CHANGE
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PLEUREZ-LES AUJOURD’HUI; AGISSEZ DEMAIN 

National Day of Remembrance and Action

on Violence against Women

You are invited to participate in a Candlelight Vigil
Tuesday, December 6, 2016 (6:30 p.m.)

Fr. Dan Bohan Centre

5 Fatima Drive, next to Riverview Town Hall

followed by a candlelight vigil and laying of the roses
at the monument at Caseley Park

For more information: 852-9609
A special collection of women’s personal care products will be collected at the door.
Organized by:  December 6th Committee of the Moncton and District Labour Council
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WHERE ‘WOMEN ARE FREE AND RESPECTED.
IMAGINEZ UN MONDE SANS VIOLENCE
DANS LEQUEL LES FEMMES SONT
EIBRES B RESEECTERS:

[0 HONOUR "AND TO GRIEVE ALL' ABUSED WOMEN.
NOUS RENDONS HOMMAGE A TOUTES LES FEMMES
ViCTIMES DE VIOLENCE ET. DEPLORONS LEUR :SORT

554 R
"

IN REMEMBRANGE  QF OUR: FOURTEEN: SISTERS
WHO  WERES KILEED NG MONTREAL QN DEC 621989,
A A MEMOIRE: DE SNOSUQUATOR ZE CONSOEURS
LUEES A MONTREAE: .LE-6°DECEMBRE 1989,
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1989  ~  2016
Journée nationale de commémoration et d’action

contre la violence faite aux femmes

Vous êtes invités à participer à une vigile à la Chandelle
Mardi le 6 décembre 2016 (18h30)

Centre Fr. Dan Bohan
5, promenade Fatima, à coté de l’hôtel de ville de Riverview
suivi d’une vigile à la chandelle et le dépôt des roses
au Monument au Parc Caseley

Pour de plus amples renseignements : 852-9609
Une  collecte spéciale de produits de soins personnels des femmes seront recueillis à la porte.
Organisé par : Comité du 6 décembre du Conseil du travail de Moncton et région
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